Текст для перекладу:


И СНОВА ВЕСНА…
(По И.Долгополову)
    Меньше часа езды от Флоренции, - и вы у старого замка. Хотя замка уже нет, от него остались одни развалины. Горячий летний ветер пахнет сеном. Вас встречает пожилая женщина со смуглым лицом. Она дочь садовника этого замка, который разрушила последняя война. Её зовут Айлис.
Гвидо Матти, отца Айлис, уже много лет нет в живых, а его помнят.
…В конце ноября 1942 года глубокой ночью к замку Кастелло подъехало несколько машин. Садовнику Гвидо поручили спрятать в подвалах замка 250 шедевров* из всемирно знаменитой флорентийской галереи Уффици: Рафаэль, Джотто, Перуджино… Под номером 8360 “Весна” Боттичелли - одна из самых знаменитых картин планеты. Три года вместе с братом хранил Гвидо Матти     великую тайну, сберегая бесценные сокровища. Кругом шла война, кругом страдания, горе…
Фашистские войска с тяжелыми боями уже отступали. И однажды немцы оказались в замке Кастелло. Построенный на века замок показался им надежным убежищем. Немцы уже устанавливали артиллерийские батареи, когда вдруг случайно наткнулись на сокровища Уффици. Эсэсовский офицер в припадке дикой ярости приказал немедленно сжечь все шедевры. Гвидо Матти упал на землю. Он рыдал. Умолял не трогать картины. Ему угрожали расстрелом, а он кричал, что шедевры не только собственность Италии, Флоренции, что они - гордость всего мира.
Какое-то мгновение офицер колебался. Выругался. И оставил картины.
    Когда войска союзников отбили замок, усталые, израненные солдаты и офицеры становились на колени перед “Весной” Боттичелли…
    В руках дочери садовника - девять пожелтевших листков бумаги: список шедевров Уффици, которые спас  Гвидо Матти, итальянец, сын Земли, просто садовник. Просто?  
 
    ЖИЗНЬ КОРОТКА, ИСКУССТВО ДОЛГОВЕЧНО.
                                   ГИППОКРАТ   

Перекладений текст:


І ЗНОВУ ВЕСНА…
(За І. Долгополовим)
     Менше години їзди від фроленції, - і ви у старого замку. Хоча замку уже немає, від нього залишились одні руїни. Гарячий літній вечір пахне сіном. Вас зустрічає жінка похилого віку зі смуглим обличчям. Вона дочка садівника цього замку, який розрушила остання війна. Її звати Айліс.
     Гвідо Матті, батька Айліс, уже багато років немає в живих, а його пам’ятають.
     …В кінці листопада 1942 року глибокою ніччю до замку Кастелло під’їхало декілька машин. Садівнику Гвідо доручили заховати в підвалах замку 250 шедеврів із всесвітньо знаменитої флорентської галереї Уффіци: Рафаель, Джотто, Перуджино… Під номером 8360  «Весна»  Боттічеллі – одна із найзнаменитіших картин планети. Три роки разом з братом беріг Гвідо Матті велику таємницю, зберігаючи безцінні скарби. Кругом йшла війна, кругом страждання, горе… 
     Фашистські війська з тяжкими боями уже відступали. І одного разу німці опинились в замку Кастелло. Збудований на віки замок здався їм надійним притулком. Німці уже встановлювали артилерійські батареї, коли раптом випадково наткнулися на скарби Уффіци. Есесівський офіцер в припадку дикої люті наказав негайно спалити всі шедеври. Гвідо Матті впав на землю. Він ридав. Молив не чіпати картини. Йому погрожували розстрілом, а він кричав, що шедеври не тільки власність Італії, Флоренції, що вони – гордість всього світу.
     Якусь мить офіцер коливався. Виялався. І залишив картини.
     Коли війська союзників відбили замок, втомлені, поранені солдати і офіцери ставали на коліна перед «Весною» Боттічеллі…
     У руках дочки садівника – дев’ять пожовтівши листків паперу: список шедеврів Уффіци, які врятував Гвідо Матті, італієць, син Землі, просто садівник. Просто?
        ЖИТТЯ КОРОТКЕ, МИСТЕЦТВО ДОВГОВІЧНЕ.
                                                           ГІППОКРАТ
     


